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M.O., 2021
Order 2021-011 of the Minister of Health and Social 
Services dated 2 March 2021

An Act respecting health services and social services
(chapter S-4.2)

Regulation to amend the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to senior administra-
tors of agencies and of public health and social services 
institutions

THE MINISTER OF HEALTH AND SOCIAL SERVICES,

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 487.2 of 
the Act respecting health services and social services 
(chapter S-4.2), which provides in particular that the 
Minister may, by regulation, determine the standards and 
scales which must be used by agencies, public institutions 
and private institutions under agreement for the selection, 
appointment and engagement of and the remuneration 
and other terms of employment applicable to senior and 
middle management personnel;

CONSIDERING that the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to senior administrators 
of agencies and of public health and social services insti-
tutions (chapter S-4.2, r. 5.2) has been made;

CONSIDERING that it is expedient to amend the 
Regulation;

CONSIDERING the authorization obtained from the 
Conseil du trésor in accordance with the third paragraph 
of section 487.2 of the Act respecting health services and 
social services;

CONSIDERING that it is expedient to make the 
Regulation to amend the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to senior administra-
tors of agencies and of public health and social services 
institutions;

ORDERS AS FOLLOWS:

The Regulation to amend the Regulation respecting 
certain terms of employment applicable to senior adminis-
trators of agencies and of public health and social services 
institutions, attached to this Order, is hereby made.

CHRISTIAN DUBÉ,
Minister of Health and Social Services

Regulation to amend the Regulation 
respecting certain terms of employment 
applicable to senior administrators of 
agencies and of public health and social 
services institutions
An Act respecting health services and social services
(chapter S-4.2, s. 487.2)

 1. The Regulation respecting certain terms of employ-
ment applicable to senior administrators of agencies and 
of public health and social services institutions (chapitre 
S-4.2, r. 5.2) is amended in section 40.3 by replacing the 
fi rst paragraph by the following :

« A senior adm inistrator working in the Far North 
region determined by the Minister receives an attrac-
tion and retention allowance for a period not exceeding 
the period provided for in the collective agreements in 
force in the health and social services sector for such an 
allowance. ».

 2. This Regulation comes into force on the date of its 
publication in the Gazette offi  cielle du Québec.
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M.O., 2021
Order 2021-012 of the Minister of Health and Social 
Services dated 2 March 2021

An Act respecting health services and social services
(chapter S-4.2)

Regulation to amend the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to officers of agencies 
and health and social services institutions

THE MINISTER OF HEALTH AND SOCIAL SERVICES,

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 487.2 of 
the Act respecting health services and social services 
(chapter S-4.2), which provides in particular that the 
Minister may, by regulation, determine the standards and 
scales which must be used by agencies, public institutions 
and private institutions under agreement for the selection, 
appointment and engagement of and the remuneration 
and other terms of employment applicable to senior and 
middle management personnel;

CONSIDERING that the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to officers of agen-
cies and health and social services institutions (chapter 
S-4.2, r. 5.1) has been made;
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CONSIDERING that it is expedient to amend the 
Regulation;

CONSIDERING the authorization obtained from the 
Conseil du trésor in accordance with the third paragraph 
of section 487.2 of the Act respecting health services and 
social services;

CONSIDERING that it is expedient to make the 
Regulation to amend the Regulation respecting certain 
terms of employment applicable to offi cers of agencies 
and health and social services institutions;

ORDERS AS FOLLOWS:

The Regulation to amend the Regulation respec-
ting certain terms of employment applicable to offi cers 
of agencies and health and social services institutions, 
attached to this Order, is hereby made.

CHRISTIAN DUBÉ,
Minister of Health and Social Services

Regulation to amend the Regulation 
respecting certain terms of employment 
applicable to offi  cers of agencies and 
health and social services institutions
An Act respecting the health services and social services 
(chapter S-4.2, s. 487.2)

 1. The Regulation respecting certain terms of employ-
ment applicable to offi cers of agencies and health and 
social services institutions (chapter S-4.2, r. 5.1) is 
amended in section 29.0.3 by replacing the fi rst paragraph 
by the following:

“An offi cer working in a locality in the Far North region 
determined by the Minister receives an attraction and 
retention allowance for a period not exceeding the period 
provided for in the collective agreements in force in the 
health and social services sector for such an allowance.”.

 2. Section 29.0.4 is amended by replacing the fi rst para-
graph by the following:

“An officer of the psychologist profession who is 
a member of the Ordre des psychologues du Québec 
carrying out a duty whose nature of the position corre-
sponds to the training and profession required to hold such 
a managerial duty receives an attraction and retention 
allowance according to the same terms and con ditions as 
those for psychologists in the health and social services 
sector.”;

 3. This Regulation comes into force on the date of its 
publication in the Gazette offi  cielle du Québec.

104927

M.O., 2021
Order of the Minister of Finance
dated 3 March 2021

Taxation Act
(chapter I-3)

CONCERNING the Mandatory Transaction Disclosure 
Regulation

THE MINISTER OF FINANCE,

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 1079.8.1 
of the Taxation Act (chapter I-3), amended by section 165 
of the Act to give effect to fi scal measures announced in 
the Budget Speech delivered on 21 March 2019 and to 
various other measures (2020, chapter 16), providing 
among other things that the expression “specifi ed trans-
action” carried out by a taxpayer or a partnership means a 
transaction whose form and substance of the facts specifi c 
to the taxpayer or the partnership are signifi cantly similar 
to the form and the substance of the facts of a transaction 
determined by the Minister;

CONSIDERING the fourth paragraph of section 1079.8.1 
of the Taxation Act, added by section 165 of the Act to give 
effect to fi scal measures announced in the Budget Speech 
delivered on 21 March 2019 and to various other measures, 
providing that for the purposes of Book X.2 of Part I of the 
Taxation Act, in relation to a transaction determined by 
the Minister under the defi nition of “specifi ed transaction” 
in the fi rst paragraph of that section 1079.8.1, the Minister 
also determines which taxpayers will be required, pursuant 
to section 1079.8.6.2 of that Act, enacted by section 166 
of the Act to give effect to fi scal measures announced in 
the Budget Speech delivered on 21 March 2019 and to 
various other measures, to disclose a specifi ed transaction 
and which will be the partnerships whose members will 
be subject to that obligation, if applicable, as well as 
the day from which the obligation to disclose specifi ed 
transactions will apply;

CONSIDERING section 1079.8.6.3 of the Taxation Act, 
enacted by section 166 of the Act to give effect to fi scal 
measures announced in the Budget Speech delivered on 
21 March 2019 and to various other measures, providing 
that an information return must be fi led in respect of a 
transaction that an advisor or a promoter commercializes 
or promotes, if the form and the substance of the facts of 
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